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Předmluva

Tento dokument (EN 1176-1:2008) byl vypracován technickou komisí CEN/TC 136 „Sporty, dětská
hřiště a ostatní potřeby a zařízení pro rekreaci“, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do listopadu 2008 dát status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do května 2009.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci libovolného patentového práva
nebo všech takových patentových práv.

Tato norma nahrazuje EN 1176-1:1998.

Tato evropská norma sestává z následujících částí:

EN 1176-1 Zařízení a povrch dětského hřiště – Část 1: Všeobecné bezpečnostní požadavky a zkušební
metody

EN 1176-2 Zařízení a povrch dětského hřiště – Část 2: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro houpačky

EN 1176-3 Zařízení a povrch dětského hřiště – Část 3: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro skluzavky

EN 1176-4 Zařízení a povrch dětského hřiště – Část 4: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro lanovky

EN 1176-5 Zařízení a povrch dětského hřiště – Část 5: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro kolotoče

EN 1176-6 Zařízení a povrch dětského hřiště – Část 6: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro kolébačky

EN 1176-7 Zařízení a povrch dětského hřiště – Část 7: Pokyny pro zřizování, kontrolu, údržbu a provoz

EN 1176-10 Zařízení a povrch dětského hřiště – Část 10: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro zcela ohrazená zařízení

EN 1176-11 Zařízení a povrch dětského hřiště – Část 11: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro prostorové sítě



Tato část EN 1176 by neměla být použita samostatně, ale vždy ve spojitosti s:

EN 1177:2008 Povrch dětského hřiště tlumící náraz – Stanovení kritické výšky pádu

Pro dětská nafukovací zařízení viz:

EN 14960 Dětská nafukovací zařízení – Bezpečnostní požadavky a zkušební metody

Hlavní změny oproti předchozímu vydání této části EN 1176 jsou následující:

tato část EN 1176 nyní zahrnuje požadavky na základy povrchů, které byly dříve specifikovány v EN 1177;a.
zahrnutí dalších požadavků na bariéry a na strmé hrací prvky;b.
požadavky, pokud jde o zachycení, platí nyní pro všechny věkové skupiny a zkoušky pro částečněc.
ohraničené otvory zahrnují nové požadavky závislé na úhlu zasunutí.

V souladu s Vnitřními předpisy CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa,
Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska,
Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.

Úvod

Není účelem požadavků této normy snížit poznatek, že vybavení dětského hřiště přispívá k rozvoji
dítěte a/nebo hry, což je z hlediska výchovného smysluplné.

Tato norma připouští obtížnosti v problematice bezpečnosti založené jenom na základě kritéria věku
dítěte, protože schopnost zvládat nebezpečí se odvíjí od individuálních schopností jednotlivce a nikoliv
od dosaženého věku. Také uživatelé jiné než zamýšlené věkové kategorie budou téměř jistě používat
vybavení dětského hřiště.

Hlavním rysem hracího vybavení všech prostředí, ve kterých děti legitimně tráví čas hrou je přijetí
rizika. Hrací vybavení nabízí dětem šanci se setkávat s přijatelnými riziky jako součást stimulace,
výzvy a kontrolovaného výchovného prostředí. Hrací vybavení by mělo směřovat ke zvládnutí
rovnováhy mezi potřebami nabídnout riziko a potřebou ochránit dítě před vážným zraněním.

Principy bezpečného vedení jsou použitelné jak na hřiště jako celek, tak na hrací vybavení. Nicméně
rovnováha mezi bezpečností a přínosy je pravděpodobně v obou prostředích rozdílná. V hracím
vybavení může být vystavení určitému stupni rizika přínosem, protože uspokojuje základní lidské
potřeby a dává dětem šanci poznat riziko a jeho následky v kontrolovaném prostředí.

O významných rysech dětských her a prospěch, který dětem přináší hraní na dětském hřišti
s přihlédnutím k jejich vývoji, počítá s potřebou dětí naučit se překonat riziko, to však může vést
k drobným poraněním, modřinám nebo dokonce příležitostně i ke zlomení končetiny. Snahou této
normy je na prvním místě vyhnout se nehodám, které by vedly k postižení nebo smrtelným
následkům a za druhém snížit vážné následky způsobené příležitostnými nehodami, které se
nevyhnutelně odehrají v dětské snaze o zvýšení úrovně jejich schopností jak sociálních,
intelektuálních tak fyzických.

Zabránění vstupu a přístupu je jako bezpečností opatření nedostatečné, protože může dojít například
k přerušení dohledu nebo pomoci vrstevníků. Požadavky mimořádně závažné, jako je například
zachycení hlavy nebo krku a ochrana proti nechtěným pádům byly napsány s tímto úmyslem. Je také
známo, že vzrůstá potřeba pro vybavení pro hraní přístupné i pro uživatele s postižením. To ovšem



vyžaduje, aby prostory pro hraní poskytly rovnováhu mezi bezpečností a nabídly odpovídající úroveň
výzvy a stimulace všem skupinám uživatelů. Nicméně pro účely ochrany zachycení za hlavu nebo krk
tato norma nebere v úvahu děti se zvětšenou hlavou (např. hydrocefalus nebo Downův syndrom)
nebo děti s nasazenou helmou na hlavě.

1 Předmět normy

Tato část EN 1176 stanovuje všeobecné bezpečnostní požadavky na zařízení a povrchy veřejného
dětského hřiště. Další bezpečnostní požadavky na specifické části zařízení dětského hřiště jsou
uvedeny v následujících částech této normy.

Tato část EN 1176 zahrnuje zařízení dětského hřiště pro všechny děti. Byla připravena za pomoci
celkových znalostí potřeb pro dohled nad malými dětmi a méně schopnými nebo způsobilými dětmi. 

Cílem této části EN 1176 je zabezpečit dostatečný stupeň bezpečnosti při využívání, hraní si v, na
nebo kolem zařízení dětského hřiště a zároveň podporovat činnosti a vlastnosti, které děti poznávají
ke svému prospěchu, neboť pomáhají získat hodnotné zkušenosti, které dětem umožní vyrovnat se
situacemi mimo dětské hřiště.

Tato část EN 1176 se vztahuje na zařízení dětského hřiště určeného pro individuální a kolektivní
užívání dětmi, avšak nevztahuje se na dětská hřiště plná dobrodružství. Vztahuje se také na zařízení
a jeho díly instalované jako zařízení dětského hřiště, třebaže nejsou jako taková vyráběna, ale
nevztahuje se na předměty definované jako hračky v EN 71 a ve směrnici na bezpečnost hraček.

POZNÁMKA Dětská hřiště plná dobrodružství jsou ohrazená plotem, zabezpečená a provozována
s dostatkem zaměstnanců v souladu s obecně přijatými zásadami, které povzbuzují rozvoj dětí a často
používají vlastnoručně postavené nářadí.

Tato část EN 1176 stanovuje požadavky, které ochrání dítě před nebezpečím, jež nemusí být schopno
předvídat, když používá zařízení k zamýšlenému účelu nebo způsobem, který lze logicky očekávat.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


